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Az iskolai takarékpénztár és a paeda-
gogia.

(Folytatás).

Nem akarjuk mi, hogy a gyermeknek pénzt 
dianak egyenesen a takarékpénztár számára, ki

véve ha ez annak határozott kijelentésével törté
nik hogy a szülök magukért, nem a gyermekért 
teszik félre az összegecskét, mely előre nem látott 
esetekben nagy segitségökre lehet. Az ilyen eljá
rásnak legalább az a haszna van, hogy a szülök 
•ó példát adnak a gyermeknek. A ki ránk fogja, 

Jh0oy mi más eljárást hirdetünk, az vagy teljesen 
félre értett bennünket, vagy szándékosan ferdíti el 
szavainkat. Érdemesnek a gyermek takarításában 
csak a lemondás, az önuralom tényét találjuk; 
honnan jön a pénz: az nem jöhet itt kérdésbe;
# mi azt találjuk, hogy nehezebb a „hízelgéssel 
könnyen nyert ajándékot“ megtakarítani, mint 
azt amihez saját munka verítéke tapad. Egyéb
iránt lehetséges, hogy az idézett ellenvetés tulaj- 
donképen ezt agondolatotakarja kifejezni: „Mint
hogy a nép jóléte munkán és takarékosságon alap
szik, s mivel a munkának természetszerűen meg 
kell’előznie a takarítást: a gyermeket is mindenek ] 
előtt munkához kell fogni, s csak azután arra o 
tatni hogy a munkával szerzettet czélszerüen hasz
nálni tudja, azaz takarítson; azért sürgetjük mi 
a munka behozatalát az iskolába, a házi ipar ki
fejtését stb.“ Ha csakugyan azt akarja amaz ellen
mondás kifejezni, akkor ismét az az eset all előt
tünk, hogy helyes előzményből hamis következtetes 
van vonva, s a szavakkal idétlen játék űzeti . 
Abból, hogy a nép jóléte munkán alapszik, helye
sen csak azt lehet következtetni, hogy a gyei me 
munkássághoz^

Tárcza.
Szaláncz romjainál.

/ A keskeny öblü Ronyva-völgy felett 
Hosszan nyúlnak el erdős nagy hegyek ....
E gerinczes hegység egyik ága,
Mielőtt Zemplénbe lépne át,
— A tgbbiekből mintegy kiválva — 
Magasra emeli szirt-homlokát....
E meredek bérczicsucson áll 
Szalánczvára, a vén sziklavár.
Rettegett sasfészek egykoron,
Ma már borostyánfutotta rom 
Csöndes magány, hol bagoly, véicse 
Költ nemzedékről nemzedékre 
Egy történelmi emlék csupán,
Mely maiglan föntartja nevét 
S hova zarándokolni jár a 
Magyar dicsőség fénykorára 
Még mindig büszke Szittya,-nemze e

Melyik sas, mikor rakta e fészket 
A történet erről nem beszél.
Felelni rá még a rege se’ kész. • •
Eredete messze múltba téved,
A nagy Árpádok fénykorába v^sz ’
Ki tudja: itt hányszor pihentek ok,
A honalkotó nagyok és dicsők.
Ha véget ért a gyilkos csatatuz. ••
S hol most vadrózsa nyitja bimbaja ,
Hány ifin lovag, s lázas keblű szűz

szersmind kézi munkára, munkára pénzért, kele
seire kell szoktatni, vezérelni. És abból, hogy « 
népnél, a felnőtteknél a munka megelőzi a takarí
tást, nem lehet következtetni, hogy a gyermeknek 
először keresni, s csak később kell tanulnia a ke 
resmény megtakarítását. Mily későn lehetne ot 
akkor takarékossághoz szoktatni! V ezessétek vsa v 
a gyermeket munkásságra, azaz, gyei meki köte 
lességének folytonos betöltésére, a henyélés utalá
sára, de szoktassátok egyúttal arra is, hogy az 
ajándékban kapott pénzzel gazdálkodjék; hiszen 
keresetről csak az érettebb ifjúságnál lehet szó 
Vagy ebből: „Aki A-t mond, annak B-t is kell 
mondania.“ azt vélitek következtethetni: „Aki 
B-t mond, annak A-t is kell mondania . a ~v0r 
menjetek, és tanuljatvk egy kis logikát; akkor 
aztán ti is belátjátok, hogy tüzeskedesek a „ma- 
terialismns“ ellen, félelmetek az ifjúság boldogsá
gának, a gyermekkor költészetének szetdulasa 
iránt stb., egy kissé ellentmondásban van azzal 
amit a gyermek szerzeményének megtakantasarol , 
hirdettek. így tehát bebizonyitottnak hiszem, hogy , 
van a gyermeknek valamije, s különösen pénzé, j 
amit megtakaríthat, s mit még is kell takarítania.

Az altétel második állítása, „hogy a gve 
mek nem ismeri, de ne is ismerje a pénz értékét , 
egyrészt ellenmondásban van a tényekkel, ma, 
részt túlzáson alapszik. Tény az, hogy az iskolába 
iáró gyermek, mihelyt egyszer tapasztalta, ho > 
a gyümölcsárusnő vagy gottscheer az almai vagy 
édességet, e nagyon ingerlő dolgokat csak pénz t
adja; vagy mihelyt egyszer tanúja volt valami 
vásárlásnak, azonnal könnyen ^onja a peuz_,. 
lentőségét, ha már ezt előbb nem tette a szülői
”hál.«k é,
azt vélitek, hogy még ezzel nem isméi te fel p

Hirdetési dij:

Minden egyes szó után
ioo szóig 2 kr. 

Azonfelül 30 „ l'/z "
„ 50 „ 1 »

Kiemelt, diszbetük s körzet
tel ellátott hirdetményekért
térmérték szerint, minden^ 
centimeter után 3 kr- szá* 

mittatik.

Hirdetések a „Zemplén "
nyomdájában vétetnek föl, s 
vidékről is oda mtézendok.

valódi, s a pénzért kapható dolgok viszonylagos 
értékét, mert az értékmérő mégis csak az emberi 
munka, a gyermek pedig még azt nem lsm"1’ 
akkor igen helyes gondolatot mondatok csakhogy 
aztán helyesen is kell következte netek Amit a 
gyermek nem tud, arra tamtam kell, amit ne 
ért arról fel kell őt világosítani. Nyissatok meg 
szemeit, hogy lássa, mint áradozik apja anyja 
pénzt szerzetük); mondjatok meg ne' , oH 
boldog idő, mikor mindenről a szülök gondosko- 
nak nem fog örökké tartani; hogy egyszer majd 
neki kell magáról gondoskodnia, dolgoznia, pénzt 
szereznie. Kezezzétek meg fiatokat, mi szerez 
nekT több örömet: a pillanatig, néha karos öve

zetet nyújtó nyalánkság-e, vagy egy czep . > 
egy6 pár korcsolya, egy kirándulás a szabadba, vagy 
valami mnglepetés, melyet szülőinek s testvéreinek 
készít, a jótékonyság egy tette, melyet a szegb e 
iránt gyakorol, vagy a szülök es tanítok dicseit , 

i a megelégedés önmagával, es meg; ogj 
í értetni a dolgok viszonylagos értékét. - Mert a 
! pénz-ét úgy is megértetitek vele, valau“£z®”f_ 

lyuk miatt a kabát ujján a posteriori b-lebesz 
tek. hogy jobban kell vigyáznia portekajai a. Hvzen 

| ha nem" akartok igazságtalanok lenni, meg - 
magyaráznotok neki ez alkalommal, hogy az e sz. 
kadt ruha helyett újat venni csak pénzén le , 
melvet munkátokkal kell szereznetek A pénz es a 
Sok értékéről tehát már van a gyermeknek

fogalma.^ ^ tj.bbet a minornak harmadik
állítása. Nem kell épen életczéh.ak, távol jövőnek
lenni, amiért takarítunk; vannak közelebbi kiseb
czélok, van egy legközelebbi jövő is. Csakaztkd
megmutatnotok a gyermeknek; uyuj
neki módot arra a tapasztalatra, hogy a e

Mondta el egymásnak szerelmi báját 
Holdvilágos, csöndes éjjelen V . .
Midőn már a szellő sem legyint ....
Midőn a várur régen elpihent ....

E mohos szirtek örök titka mm . • •

Nyolcz hosszú század történetének 
Ah! mennyi mennyi titka rejlik itt >. 
Órájában a csöndes éj felének,
A véres drámák porló hőseit 
Gyakran látták már bolyongni ott 
Fehér lepelben a sötét romok
Szédítő mélye felett ...
Folytatva, ki mit félben hagyott itt.
De magával a sírba is le vitt 
Szerelmet... boszút... gyűlölete .

A várnak még kerek tornya áll,

A többi rom
Időharapta sebbel oldalán . . •
Ami ablak volt rajta egykoron, ,
Mint a szemüreg odvas koponyán,
Most oly borzasztóan mered . — ■
Ttt ott folyondár fut végig lalan,
“ Omlástól hajbl ez sem óvja meg.- 

E kerek toronyba volt bezárva 
Drugeth özvegye, Báthory Kiara .. •
A hűtlen hitves . . . Losonczine.
Itt vezeklett ő soka, soka .. . 
s ki megtörő az un nyoszolyat.
Amott • odébb a szédítő melybe 
! Még most is látszik kifecsesent verő
Bukott alá a csábító deák.

Oh kegyelet!... s ti e vén romokat 
Hősen beárnyazó tölgy sudarak!
Kiknek éltet az itt nyugovó 
Daliáknak szent pora ad tán 
Védjetek a vész a fergeteg napján 
Védjétek e régi emléket 1..
És ti, — ha jöttök,
Századok kis unokái: az évek 
Csak innét menjetek nyomtalanul . - •
Innét, hol a honfi • - • a dalnok 
Lelkesedést meritni tanúi .. .
S verve a lantot,
Ragyogó múlt s hősi erényiéi
Dalt zeng......... s átadja azt a jövőnek.

Horíitli.

ITagyravagyasTDOl.

— Beszély. —

Irta : Farkas Bertalan.

II.
__ Nagyságod parancsolt velem szolt a

megérkező Retey. válaszolt Ida -
__ Engedjen meg on, — válaszon

hogy dolgaitól egy pár pillanatra elvonom.

kl az ^üdvözletét nagyúri, de fesztelen könnyűség- 

gél viszonozta. . - ,, __ a

S moly^d“gaie,nészt’elte, 'kénytelenek vagyunk



örömöket mind megszerezheti azáltal, hogy irt-ott 
kikerült valami haszontalan kiadást nyalánsági a 
és csecsebecsére, s inkább forintokra hagyta ihívv- 
kedni az összerakott krajczárokat fsa gyermek 
nem csak a takarítás czélját, hanem a takarékosság 
és fukarság közti határt is mégértette. Ha azonban 
ti eszményien fellengö iskolamesterek, ismét azok
kal az izetlen frázisokkal léptek elő, hogy nem 
kell zavarni az ifjúság gondatlanságát és boldogsá
gát, a takarítás természetellenes a gyermeknél, 
kinek czélt, holnapot nem kellene ismernie: azon
kívül, amit már fennebb mondottam, még egyet 
mondók. Növendékeitek egykor a gyakorlati életbe 
fognak lépni. Azt mondjátok, s ebben legyen 
igazotok — hogy minden egyes nevelésnek on- 
czélnak kell lennie, hogy nem az állam, a társa
dalom, a nemzetiség számára kell neveim. — De 
mindenesetre mégis ezekbe neveltek. Ha már az 
ifjúság gondatlansága, naivsága, idealismusa, mint 
valami „noli me tangere“-vel bántok, a ti mód
szeretekkel idealistikus ábrándozókká nevelteke 
az élet durva keze nagyon kellemetlenül fogja e 
rázni, pedig ti szelíden ébreszthettétek volna fel

őket ...
E szerint, úgy hiszem, sikerült az ellenzőket

a) és b) sánczaikból kivetnem; de a legnagyobb 
erősség a c) még nincs elfoglalva E mügé azok 
torlaszolták el magukat, kik nem a takarítást, de 
igenis az iskolai takarékpénztárt tartják károsnak. 
E nehéz munkát egy második és utolsó czikkben 
próbáljuk meg végezni.

(Folytatása következik.)

Közlekedés könnyítéséről.
Régi s történelem által bebizonyított igazság 

az, hogy nemzetek épen úgy mint egyesek soha
sem emelkedtek maradandó hatalomra, gazdagságra 
hódítás s erőszak által ; s a nyers erő nem egye
düli életföltétele a nemzeti vagyonosodásnak. — 
A kard hatalma áltál alapított birodalmak össze
omlottak. ha nem volt az erőszakon kívül más kö
telék mi szorosan kapcsolta volna a részeket a fő
testhez ; az összehordott kincsek eltűntek, elham
vadtak a fényűzés s erkölcstelenség oltárain, ha 
nem volt a kapzsiságon kivül más éltető elem, mely 
annak kiapadását meggátolta volna. S hol a szel
lemi s anyagi emelkedésnek biztos rugói, a szor
galom, a közgazdaság helyes szervezete, ipar-, s 
gazdasági fejlettség nem voltak meg, vagy a tét
lenség árnyába szenderegtek, ott nem volt előna- 
ladás. Valóban a közgazdasági tényezők erek a 
nemzeti testben, melyeknek feladata közvetlen a

Z E M L P É N-________

v ív emberiség anyagi jóllc 
nemzet, közvetve pedig e - gáfoWa a vernek
téliek előmozdítása. ÍR » vérszegénytest
minden irányban! elomlv.se, a
érzi a hiányt. melvek most mar

Azon közgazdasagi eszii ^ r'(. „ indultak
korunk éltető elemeit kopezik is fejlődött
fejlődésnek. - *kozo k:u vÍ5Szalépés „em
az oly gyorsan, mint **"■'<£ következte
történt. Az előtt az: e o.telet, re„dsze-
beu liatalmassa szilárd akadályozásain.
vek, sokáig befolytak & ^ jd6 , „em-
De a tért nem sokáig *. | , a viszonyok átala-
zetek műveltségének an? tokat megváltoztata;

elenyészett,e^bogy donijain uj irányok, s intézmények

emeikedjenek. , k jellemvonása, de
Fölötte bonyolult J Mindenütt moz-

anyagias iránya biz é végett; súrlódás fent

Lgy^ellemrmivelteég s hatalom mellett, meg 
az anyaginak is kodo^nt, ias irány

Nincs jogunk palczat t» ,'en a huma-
felett, mely bár fSS rovására - a vagyonoso-

! r&'MíF.tyss.'SK

SsáiíttltSSSSi:
tástit-‘ Ezen általános nagy czél elérésére hatalmas 
befolyásai van a közlekedés könnyítésé.

Ma kétségkívül nevetségesnek tartanok bár
kinek azon állítását, hogy a közlekedési eszközökre 
tett kiadások haszontalanok, s aki egy nemzet előmoz
dítását munkálja, okosabban tenne lm a reá fordí
tott tőkét más beruházásokra fordítana- Felvila0o- 
sodott századunk régen eloszlattatá az ilyszeiü né
zeteket. De nem mindig volt az így. — A ett" 
len társadalmi viszonyok között,_ s kezdetleges, 
egyszerűségben élő nemzetek hajdan korántsem 
igyekeztek helyes közlekedési eszkozok felállítása 
által az egymásközti érülközést megkönnyíteni. Meg
elégedtek "a fejlettlen közlekedési rendszerekkel. 
De a műveltség terjedésével egy igazság jutott 
felszínre, név: hogy a nemzetek műveltségi kitej- 
lése folyvást egyenlő lépést tartott, részint az egy- 
másközti, részint a belső közlekedés könnyebb vagy 
nehezebb fejlettségével. A közlekedés könnyebb vagy 
nehezebb fejlettségével. A közlekedés szabadsaga.ol 
elzárt népek durvaságban tengődtek. Innen magva
rázható ki China elmaradottsága, a Phőemczmiak, 
Egyiptombeliek felvirágzása. Lassanként reá jötte/.

, wv a belső közlekedés helyre állításává nemzet1 
-íiót kifeilésének legbiztosabb eszköze.
Jül v o-vakorlati élet is kezdd mindég élesebben 
kimutatni azon hátrányokat melyek a közlekedés
ak'i.lálvainak tornyosodasabol szármázták

Valamely államot képzelni kozgazdasagi elő- 
haladás magas fokán, közlekedési eszközök fejlett- 
// nélkül nem lehet. Virágzó közgazdasági élet 

eszméje annyira összeforrott már a közlekedési 
eszközök jóságával, hogy bátran állíthatjuk a köz
lekedési eszközöket az ipar, kereskedelem, földmi- 
velés emeltyűinek. Hiába termel az iparos, a föld- 
mivelő, ha nincs útja, melyen azokat továbbíthatná; 
a kereskedelem pang, a szellemi élet, válalkozási 
szellem, általában az éltető társulási tevékenység 
ellankad, elcsenevészedik. A közlekedési utak élet
erek, melyek a vérnek keringését a szívtől a vég
tagokig fentartják, közvetítői a szellemi mozgal
maknak, összpontositói a szétszórt erőknek; élet- 
feltételei a csere létesithetésének, a helyig igények 
s szükségleten kielégítésének. Emelői az áruk for
galom képességének, létesítői a munka, s ipar ver
seny eszméjének, a műveltség terjedésének.

A közlekedés könnyítése, az elvitel könnyű
ségét maga után vonja, mely okvetlen szükséges 
arra, hogy a munka felosztás sikeres, az idő és 
térbeni külömbség csekély, s mentül terjedtebb le
gyen. Az élénkebb gazdasági élet, a hitel, a pro- 
ductio. s az anyagi haladásra nézve oly életfelté
tel ez, mely nélkül azok nem létesittethetnének. Moz
gató erők ezek, melyek hatalmas lendítései előbbre 
viszik a gazdasági fejlődést. Fokmérői az ipar s 
polgáriasodási előhaladásnak, s speczifikus lánc
szemek, melyek a közgazdaság ágait, s nyilatkozá
sait egybe fűzik.

Előnyösek tehát a közgazdaságra, s gyorsít
ják annak felvirágzását a közlekedési eszközök, 
melvek által nem megvetendő előhaladást várhatni. 
— A termelő ha látja azt, hogy áruját nyereség
gel élném adhatja a járatlan utak miatt, melyek 
őt a vevőtől elválás tják, bizonyára nem fog nyakra- 
főre termelni. De ha jók az utak, más vizsony áll 
be. Az utak jósága folytán a külömböző terrné- 
kenvségii földek s vidékek szükségletei is könnyeb
ben elégitettnek ki.

Mit ér egy aránylag kicsiny kiterjedésű vi
déknek szorgalmi emelkedése, ha annak távolabbra 
való hatása, minden lépten nyomon a közlekedés 
hiánya miatt megakádolyoztatik. Mit érnek a fil
es anya városok magasabb miveltségre emelke
dései/ha azok hatásai nem terjedhetnek ki mész- 
szíré.

A közlekedés könnyítésére az állam hathat j ó 
utak létesittetése által.

Ha a közlekedés ujakbkori fejlődésére fordít
juk figyelmünket, s látjuk azt. hogy a vaspályák 
folytonos szaporodásai mily roppant befolyásnak ré
szint a belforgalomra, részint a kereskedelem el
ágazó irányzataira, melyek uj forgalmi viszonyokat 
szülnek, lehetetlen, hogy át ne lássuk azt, misze

azért önhöz folyamodni, ha könyvtárában a báró ur 
valami uj olvasmányra találhatna.

— Csak örömemre szolgál, válaszolt az 
ispán szerényen — ha ö méltósága valami érdekes 
könyvre talál igénytelen könyvtáramban.

Kondori ámult-bámult; nem is álmodta, hogy 
Ida ily fortélyosan akarja őt meggyőzni arról, hogy 
az egyszerű ispán csakugyan nagy embere az iro
dalomnak. De ellenmondani bajos dolog lett volna ; 
erősítenie kellett a szép nő állítását.

— Ha úgy tetszik méltóságodnak — folytatá 
Retey — rendelkezésére állok.

— Köszönöm, köszönöm, — szabadkozott a 
báró — nem épen oly pressant; ráérünk, külön
ben is ma már sokat olvastam ; én nem szeretek 
par force szórakozni. Végezee ön dolgát, s a mikor 
üres ideje lesz ....

— Parancsa szerint báró ur, — szakitá félbe 
Retey, s udvariasan meghajtá magát.

— Apropos! szólt Ida, ön előttem is em
lített legközelebb egy sensationsregényt, melyet 
szeretnék meghozatni, de bizony nevét elfeledtem. 
— Ha szives lenne följegyezni...

— A legnagyobb készséggel.
— Idegen, vagy eredeti?
— Eredeti.
— Van önnél iron, s papiros ?
— Igen.
— Lesz szives ?
_ Kérem !
— Foglaljon helyet, s legyen szives fölirni a 

czimet.
Retey a szép nő mellé ült, Idának alkalma 

volt vonásait a lehető legközelebbről szemügyre 
venni: szabályosak, s nemesek voltak azok.

Kreol szinü arcz, melyet nem barníthatott 
meg a tavaszi napsugár; * kifejezésteljes sötét szem

pár. egyenes lelkének nyílt tükre ; magas homlok, j 
a férfi bátorság, őszinteség, s józan gondolkozás 
kifejezője; finomabb metszésű hajlott orr; ajnai 
körött fekete tömött bajusz és szakáll pöi^t 
kalapja alól fényes fekete fürtök omoltak ki.

Az ispán Idára emelte mély tüzü sötét sze
meit. A nő, mint a rajta .kapott- bűnös hi^fetl.emíor^ 
ditá el tekintetét. ' v:

Késő volt. A tüzes szempár fehér arczára is
mét gyönge pirt vont, amelyből az éleslátás u Kon
dorinak alkalma volt némi magyarázgatásra vagy 
legalább sejtelemre.

__ íme a czim — szólalt meg az ispán s egy 
kis lapot nyújtott át úrnőjének.

Ida, midőn átvette, úgy érzé, mintha keze 
kissé reszketne.

Köszönöm — szólt melegen — s a lapot ösz- 
szehajtogatva, zsebébe készült tenni.

Rétéi mégegyszer arra pillantott, s önkényte- 
| lenül a lap után kapott.

— Bocsásson meg nagyságod — tévedésből...
Ida kibontá a lapocskát.
-— Ezen egy vers van.
— Tévedésből erre írtam a czimet.
— S ön sajnálná tőlem az élvezetet, hogy 

költeményét elolvasshasam ?
— Oh, korántsem, de félek, hogy nem élve

zetet, de unalmat fogok általa szerezni.
— Superbe! superbe! — kiáltott fel a báró 

— tehát az ispán ur poéta is.
— Üresidőmet olykor-olykor — nem mások, 

de enmagain szórakoztatása végett — nem röstellem 
bevallani, vers-írásra fordítom.

— Brávó! brávó! s dicséret nyilvánítását ke
gyes volt a báró ur egy kétes-értelmű mosolylyal 
kisérni.

— Szabad lesz nekem is elolvasni? — veté
utána.
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Ida szemei már ekkor a költemény sorain té- 
vedeztek.

Rétéi némi zavarodással vizsgálta a nő vo
násait s ajakiról elfogultan látszott várni valami 
nyilatkozatott.

Eiegikus hangja a szívhez beszél: rövid so
raiban mély xérzés rejlik, Meghatott." Kérem ont 

'-.víiiamire. Megteszi?
— Nagysád !..

Adja nehem e költeményt, s nagy kék 
szemei a nőnek az ispán zavart tekintetében mé- 
lyedtek el.

E pár szó, e tekintet az egyszerű ifjú lelke 
mélyébe hatolt, szivét valami bűvös zsibbadás járta 
át, aztán megfoghatatlan vngy ragadta meg, hogy 
a nő fehér keze után nyúljon, s azt forró ajaki
hoz emelje. Zajlott a kebel; de az észparancsolt 

i s a felkorbácsolt vér visszatért csöndes med
rébe.

A válasz mit Idának adott ez egyszerű, 
mondhatni hidegen kiejtett szócskából állt :

— Szívesen !
Kondori előtt nagyon feltűnő volt, hogy Ida, a 

szellemdus nő mily különös viseletét árul el az 
egyszerű ispán iránt, kivel véleménye szerint leg- 
blább is „Drei sehritt von Leibu kell disku- 
rálni

Fidonc!
A báró ur még tovább is elgondolkozhatott

volna e körülményen, ha Somorjainé nem közelit 
feléjök.

Ida felállt, egy sokat mondó pillantást ve
tett még Reteyre, azután karját nyujtá a bá
rónak.
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Az ispán udvariasan meghajtá magát s tá-

Kondori, Idával karján Somorjainé elé sietett.
(Folyt, köv.)
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anyagi jóllé-

örömőket mind megszerezheti azáltal, hogy itt-ott 
kikerült valami haszontalan kiadást nyalám>ágra 
és csecsebecsére, s inkább forintokra hagyta növe
kedni az összerakott krajezárokat: s a gyermek 
nem csak a takarítás czélját, hanem a takartko>>á_, 
és fukarság közti határt is mégértette. Ha azonban 
ti eszményien fel lengő iskolamesterek, ismét azok
kal az izetlen frázisokkal léptek elő, hogy nem 
kell zavarni az ifjúság gondatlanságát és boldogsá
gát, a takarítás természetellenes a gyermeknél, 
kinek czélt, holnapot nem kellene ismernie: azon
kívül. amit már fennebb mondottam, még egv et 
mondók. Növendékeitek egykor a gyakorlati életbe 
fognak lépni. Azt mondjátok, — s ebben legy en 
igazotok — hogy minden egyes nevelésnek ön- 
czélnak kell lennie, hogy nem az állam, a társa
dalom, a nemzetiség számára kell nevelni. — De 
mindenesetre mégis ezekbe neveltek. Ha már az 
ifjúság gondatlansága, naivsága, idealismusa, mint 
valami „noli me tangereu-vel bántok, a ti mód
szeretekkel idealistikus ábrándozókká nevelteket 
az élet durva keze nagyon kellemetlenül fogja fel- 
rázni, pedig ti szelíden ébreszthettétek volna fel 
őket.

E szerint, úgy hiszem, sikerült az ellenzőket 
a) és b) sánczaikból kivetnem; de a legnagyobb 
erősség a c) még nincs elfoglalva E müge azok 
torlaszolták el magukat, kik nem a takarítást, de 
igenis az iskolai takarékpénztárt tartják károsnak.
E nehéz munkát egy második és utolsó czikkben 
próbáljuk meg végezni.

(Folytatása következik.) !

Közlekedés könnyítéséről.
Régi s történelem által bebizonyított igazság 

az, hogy”nemzetek épen úgy mint egyesek soha
sem emelkedtek maradandó hatalomra, gazdagságra 
hódítás s erőszak által ; s a nyers erő nem egye
düli életföltétele a nemzeti vagyonosodásnak. —
A kard hatalma áltál alapított birodalmak össze
omlottak, ha nem volt az erőszakon kívül más kö
telék mi szorosan kapcsolta volna a részeket a fő
testhez ; az összehordott kincsek eltűntek, elham
vadtak a fényűzés s erkölcstelenség oltárain, ha 
nem volt a kapzsiságon kivül más éltető elem, mely j 
annak kiapadását meggátolta volna. S hol a szel
lemi s anyagi emelkedésnek biztos rugói, a szor
galom, a közgazdaság helyes szervezete, ipái'-, s 
gazdasági fejlettség nem voltak meg, vagy a tét
lenség árnyába szenderegtek, ott nem volt előba- 
ladás. Valóban a közgazdasági tényezők erek a 
nemzeti testben, melyeknek feladata közvetlen a * — 

azért önhöz folyamodni, ha könyvtárában a báró ur 
valami uj olvasmányra találhatna.

— Csak örömemre szolgál, válaszolt az 
ispán szerényen — ha ö méltósága valami éi dekes 
könyvre talál igénytelen könyvtáramban.

Kondori ámult-bámult; nem is álmodta, hogy 
Ida ily fortélyosan akarja őt meggyőzni arról, hogy 
az egyszerű ispán csakugyan nagy embere az iro
dalomnak. De ellenmondani bajos dolog lett volna ; 
erősítenie kellett a szép nő állítását.

_ Ha úgy tetszik méltóságodnak — folytató
Retey — rendelkezésére állok.

— Köszönöm, köszönöm, — szabadkozott a 
báró — nem épen oly pressant; ráérünk, külön
ben is ma már sokat olvastam ; én nem szeretek 
par force szórakozni. \ égezee ön dolgát, s a mikoi 
üres ideje lesz ....

_ Parancsa szerint báró ur, — szakitá félbe
Retey, s udvariasan meghajtá magát.

— Apropos! szólt Ida, ön előttem is em
lített legközelebb egy sensationsregényt, melyet 
szeretnék meghozatni, de bizony nevét elfeledtem. 
— Ha szives lenne följegyezni...

— A legnagyobb készséggel.
— Idegen, vagy eredeti ?
— Eredeti.
— Van Önnél iron, s papiros ?
— Igen.
— Lesz szives ?
_ Kérem!
— Foglaljon helyet, s legyen szives fölirni a 

czimet.
Retey a szép nő mellé ült, Idának alkalma 

volt vonásait a lehető legközelebbről szemügyre 
venni: szabályosak, s nemesek voltak azok.

Kreol szinü arcz, melyet nem barníthatott 
meg a tavaszi napsugár; kifejezésteljes sötét szem

nemzet. közvetve pedV • „átolva a vérnetí
téuek előmozdítása. Ha n g ‘ , 'T .nvtest meg-
minden irányban! elomlvse, a vu ;
érzi a hiányt z mp]VPv most már

Azon köz.gaz.dasagi eszme v eu 111(lultak
korunk éltető elemeit. _ , nem° is fejlődött
fejlődésnek. - b.ha lehetett. visszalépés nem
az oly gyorsan, mint va n . ezek következte
történt. Az előtt az eo . ’ ellemü rendsze-ben hatalmassá szl>ard^“ tnek ' Ikadályozására. 
vek, sokáig befolytak tejtoűtatnt s nem.
De a tért nem sokáig "''l | ' ' iszonyok átala-
íet,fk"TmeSa,( a lpontokat megváltoztató;
kultak, a XLX. szazau c ••(.qypf)mi0ttak. Auu » ;rZr?ávsa;aírtevvezethe,b

elenyészett, hogy romjain nj irányok, s intézmények

eme'kF8lXk bonyolult bár korunk jellemvonás^ de 
anyagias i^nya bizton feHsme^Mmdennttm^

a haladás bélyegét nyoma mindeme s követi
hogy a szellemi miveltség, s hatalom mellett, me„ 
az anyaginak is hódoljanak.

Nincs jogunk pálezát törni ez anyagias irány felett,^ & túlságosan is, - ameny bet, a htnn - 
„izmus magasabb érdeke, rovására- a 
dús felé törekszik. Mert ha ez a munka s szór a
lom eredménye üdvös s nagyfontossagu. Áltafo a
verseny s üzleti szabadság érvényesül, meses m . 
tökben serkentetik a productio, az ipái 'F0 ,
támlást nyer, s általában mindazon tényezők s 
intézmények fejlődnek, s tökélyesbiilnek, melyek le
hetővé teszik a nemzeti vagyonosonas elomozdi-

! tását. , , . ,
Ezen általános nagy czél eléresere hatalmas

befolyásai van a közlekedés könnyítése.
Ma kétségkívül nevetségesnek tartanok bár

kinek azon állítását, hogy a közlekedési eszkozokie 
tett kiadások haszontalanok, s aki egy nemzet előmoz
dítását munkálja, okosabban tenne ha a reá lord- 
tott tőkét más beruházásokra fordítana- h el világo
sodott századunk régen eloszlattatá az ilyszeru né
zeteket. De nem mindig volt az így. — A tej lett
len társadalmi viszonyok között, s kezdetlegeb 
egyszerűségben élő nemzetek hajdan korántsem 
iavekeztek helyes közlekedési eszkozok felállítása 
által az egymásközti ériilközést megkönnyíteni. Meg
elégedtek a fejlettlen közlekedési rendszerekkel. 
De°a műveltség terjedésével egy igazság jutott 
felszínre, név: hogy a nemzetek műveltségi kilej- 
lése folyvást egyenlő lépést tartott, részint az eg) - 
másközti, részint a belső közlekedés könnyebb vagy 
nehezebb fejlettségével. A közlekedés könnyebb vagy 
nehezebb fejlettségével. A közlekedés szabadságától 
elzárt népek durvaságban tengődtek. Innen magya
rázható ki China elmaradottsága, a Phőenicziaiak, 
Egyiptombeliek felvirágzása. Lassanként reá jöttek

wv „ belső közlekedés helyre állításán nemzet1 
jöílót kiélésének legbiztosabb eszköze.

t évakorluti élet is kezdő mindég élesebben 
>n,ir azon hátrányokat, melyek a közlekedés

kL hí naktoruvosodásából származtak.
aka.Ulja . -fo - képzelni közgazdasági elé- 
haladd s fokán, közlekedési eszközök fejlet,- 
sefae nélkül nem lehet. Virágzó közgazdaság, elet 
se® irmvira összeforrott mar a közlekedési
Sic jSgával, hogy bátran állíthatjuk a köz
eledési eszközöket az ipar, kereskedelem, foldnu- 

i ompitvüinek. Hiába termel az iparos, a fold- 
veleV L nincs útja inelven azokat továbbíthatná; 
^'kereskedelem pang, a szellemi élet változási 
szellem, általában az éltető társulási tevékenység 
ellankad, elcsenevészedik. A közlekedési utak elet- 
e ' k melyek a vérnek kenngeset a szívtől a vég
sőkig Mártják, közvetítői a szellem, mozgal
minak, összpontosító! a szétszórt erőknek; elet- 
feltételei a csere létesithetésenek, a helyi igények 
s szükségletek kielégítésének. Emelői az aruk for
galom képességének, létesítői a munka, s ipar ver
sen, eszméjének, a műveltség terjedjenek.

A közlekedés könnyítése, az elvitel könnyű
ségét maga után vonja, mely okvetlen szükséges 
am, hogy a munka felosztás sikeres azido es 
térbeni kiilömbség csekély, s mentül terjedtebb le- 
„yen. Az éiénkebb gazdasági élet, a hitel, a pro- 
durtin s az anyagi haladásra nezve oly eletfelte- 
tel ez mely nélkül azok nem létesittethetnének. Moz
gató erők ezek, melyek hatalmas lendítései előbbre 
viszik a gazdasági fejlődést. Fokmérői az ipar s 
nolgáriasodási előhaladásnak, s speczifikus lancz- 
szeinek, melyek a közgazdaság ágait, s nyilatkoza-
sait egybe fűzik. ,

Előnyösek tehát a közgazdaságra, s gyorsít
ják annak felvirágzását a közlekedési eszközök, 
raelvek által nem megvetendő előhaladást várhatni. 
— A termelő ha látja azt, hogy áruját nyereség
gel élném adhatja a járatlan utak miatt, melyek 
őt a vevőtől elválás tják, bizonyára nem log n>akia- 
főre termelni. De ha jók az utak, más vizson) all 
be Az utak jósága folytán a külömböző termé
kenységi! földek s vidékek szükségletei is könnyeb
ben elégitettnek ki. . , ..

Mit ér egy aránylag kicsiny kiterjedésű vi
déknek szorgalmi emelkedése, ha annak távolabbia 
való hatása, minden lépten nyomon a közlekedés 
hiánya miatt megakádolyoztatik. Mit érnek a fo- 
és anya városok magasabb miveltségre emelke
dései/ha azok hatásai nem terjedhetnek ki mész- 
szíré.

A közlekedés könnyítésére az állam hathat j ó 
utak létesittetése által.

Ha a közlekedés ujakbkori fejlődésére fordít
juk figyelmünket, s látjuk azt, hogy a vaspályák 
folytonos szaporodásai mily roppant befolyásnak ré
szint a belforgalomra, részint a kereskedelem el
ágazó irányzataira, melyek uj forgalmi viszonyokat 
szülnek, lehetetlen, hogy át ne lássuk azt, misze

pár, egvenes lelkének nyílt tükre; magas homlok, 
a férfi bátorság, őszinteség, s józan gondolkozás 
kifejezője; finomabb metszésű hajlott orr; ajkai 
körött fekete tömött bajusz és szakáll : pörge 
kalapja alól fényes fekete fürtök omoltak ki.

Az" ispán Idára emelte mély tüzű sötét sze
meit. A nő, mint a rajta Jcapott bűnös bi^fetleiktor 
ditá el tekintetét. '

Késő volt. A tüzes szempár fehér arczára is
mét gyönge pirt vont, amelyből az éleslátásu Kon
dorinak alkalma volt némi magyarázgatásra vagy 
legalább sejtelemre.

— Íme a czim — szólalt meg az ispán s egy 
kis lapot nyújtott át úrnőjének.

Ida, midőn átvette, úgy érzé, mintha keze 
kissé reszketne.

Köszönöm — szólt melegen — s a lapot ösz- 
szehajtogatva, zsebébe készült tenni.

Rétéi mégegyszer arra pillantott, s önkényte
lenül a lap után kapott.

— Bocsásson meg nagyságod — tévedésből...
Ida kibontá a lapocskát.
— Ezen egy vers van.
— Tévedésből erre írtam a czimet.
— S ön sajnálná tőlem az élvezetet, hogy 

költeményét elolvasshasam ?
— Oh, korántsem, de félek, hogy nem élve

zetet, de unalmat fogok általa szerezni.
— Superbe! superbe! — kiáltott fel a báró 

— tehát az ispán ur poéta is.
— Üresidőmet olykor-olykor — nem mások, 

de enmagam szórakoztatása végett — nem röstellem 
bevallani, vers-irásra fordítom.

— Brávó! bravó! s dicséret nyilvánítását ke
gyes volt a báró ur egy kétes-értelmű mosolylyal 
kisérni.

— Szabad lesz nekem is elolvasni ? — veté
utána.
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Ida szemei már ekkor a költemény sorain té 
vedeztek.

Rétéi némi Kavarodással vizsgálta a nő vo
násait s ajakiról elfogultan látszott várni valami 
nyilatkozatott.

Elegikus hangja a szívhez beszél: rövid so
raiban mély-vérzés rejlik, Meghatott." Kérem önt 

'•vauamire. Megteszi ?
— Nagysád!..

Adja neliem e költeményt, s nagy kék
szemei a nőnek az ispán zavart tekintetében mé
ly edtek el.

E pár szó, e tekintet az egyszerű ifjú lelke 
mélyébe hatolt, szivét valami bűvös zsibbadás járta 
át, aztán megfoghatatlan vngy ragadta meg, hogy 
a nő fehér keze után nyúljon, s azt forró ajaki
hoz emelje. Zajlott a kebel; de az észparancsolt
s a felkorbácsolt vér visszatért csöndes med
rébe.

A válasz mit Idának adott ez egyszerű,
mondhatni hidegen kiejtett szócskából állt:

— Szívesen !
Kondori előtt nagyon feltűnő volt, hogy Ida, a 

szellem dús nő mily különös viseletét árul eV az 
egyszerű ispán iránt, kivel véleménye szerint leg- 

I blább is „Drei schritt von Leib“ kell disku- 
1 rálni

Fidonc!
A báró ur még tovább is elgondolkozhatott

j volna e körülményen, ha Somorjainé nem közelit 
! feléjük.

Ida felállt, egy sokat mondó pillantást ve
tett még Reteyre, azután karját nyujtá a ba-

BZÜnij

Julius el
nevezendő taij
hallgatói és 1
a szeretett sí
iskolák növeil 
meleg napjaj 
termek rornloT 
körében jats
fáradalomtól. 
a szünidők 1
ismét szent 
törvények ezj
lágban közse 
vény követeiI 
nitóknak - 
van a szirnicl 
felekezeti isi 
nak a forró 
ben tespedvj 
vány ok napjj 
élvezik.

Van 
hol az isko^ 
5—6 hétig 
iskola n e ni 
gyobb közsj 
sincs. A lj 
közbe eső 
az úgy neve

És ih 
törvények

Nézel
királyi

Ezek] 
szerezni. Il 
ez felekezj 
idők intézi 
kir. tanfej 
törvénynél 
sára nem 
és augusz 
meg nem

rónak.

vozott.
Az ispán udvariasan meghajtá magát s tá-

Kondori, Idával karján Somorjainé elé sietett.
(Folyt, köv.)

11

Az
tenek — 
dolog, he 
nagyobb 
nak fel 
nem ige 
leg a f( 
az % i 
nem ér 
tán kib 
egész b 
megint 
mázzál 
temetv< 
nézni a 
megelő 
lag bar 
laszt k 
Ez leh 
munká 
áron f 
volna 
megáll 
útkész

A
elején, 
zedik 
keletke
emlitjü
nagyba
számmí
mészet
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■ viszonyok úthálózatunk módosítását, ja vi
rító aZ ^aUcsolják. Mert utaink rosszak, s a be
lásd j^(TV a mai kor igényeihez képest fejlődtek 
Ivett- ^lUpnkább hanyatlottak, nemzeti vagyouo- 
volna, nagV kárára. A helyi viszonyok közt az 
sotlás111^ előnyei vannak. Ha az utak a vasút 

egyenesen vezetnek6 valóságos elómozdi- 
kányaU t.0 forgalomnak, s minél inkább alkalmá
tól * NV’a közlekedésre, annál inkább járulnak a 
sok aZ<Jor!, aiom élénkítéséhez. Nagyfont osságnak ha 
va5UtI'ki központokba vezetnek, mert így a városok 
;épgéve vannak befolyással.

(Foly. köv.)

:eni.

elit

tüntetik ki masaikat, s mint a fogadott „siratok11 
jajveszékelve lábatlankodnak. Minthogy pedig ren
dőreink, — kik az utcza elzárását foganatosíthat
nák — csekély számmal vannak, s állandóan ka
tonaságunk sincs; a tűzoltóegyletnek kellene tehát 
gondoskodni kebelében ily osztály szervezéséről, 
melynek kötelessége volna a vészhelyén megjelenni 
s a bámulok előtt, az utezát mindkét oldalról rögtön 
elzárni. E szerepre idősebb polgártársaink is eu- 
lalkozliatnának, s ekép csak növelnék azon áldásos 
működés hatását, melyet tűzoltóink részéről eddi- 
gelé is annyi alkalmunk volt tapasztalni.

£ szünidők és az izr. iskolák.
Julius elseje óta az országban minden néven 

vp7Pndő tanodák zárva vannak. Az egyetemek 
u dói és középtanodák tanítványai visszasiettek 

ba eretett szülői házhoz, a családi körbe ; a nép- 
a illák növendékei a julius és augusztus tikkasztó 
íZ napjai alatt föl vannak mentve az iskola 
f.™ek romlott levegőjét színi es a kedves szülök , 
Sen játszadozva kipihennek a hosszú iskolai 
fIndalomtól. Tanárok és tanítók szünetelnek, hogy 
^szünidők lefolyása után u) erővel uj kedvvel 

mit szent hivatásuknak élhessenek. Az iskolai 
törvények ezt igy rendelik, az egész müveit ví
gban községek és felekezetek meghajolok a tói- i 
X követelmei előtt és csak egy osztálya a ta- 

k _ és éppen nem a legmeltatlanabb — 
a‘szünidők élvezetétől kizárva, csak a zsidó 

felekezeti iskolák tanítói és tanítványai nyomorog
ja forró napokban, a büzhödt iskolai levego- 

e pedre és kimerítve töltik tanítok es tanít
ványok napjaikat, mikor társaik a szabadság idejet
élvezik. , ,

Van ugyan az országban 10—15 izr. község, 
hol az iskolák a julius és augusztus hónapok alatt 
5—6 hétig szünetelnek, (kéthavi szünidőt a ■ 
iskola nem tarthat,) de a legtöbb kisebb es n„- 
Jvobb községekben nyári szünidőkről altalaban szó 
fncs A legtöbb községekben az őszi ünnepek 
Se eső napjai alatt nincs iskola és ezek azntan 
az úgynevezett szünidők.

És mi ezen szomorú kivételes állapotnak, a 
törvények tekintetbe nem vételének az oka .

Nézetünk szerink okai ennek egyes-egyedul a 
királyi tanfelügyelők

Ezek hivatva vannak a törvénynek érvényt 
szerezni. Itt nem élhetnek azon kifogassal, 
ez felekezeti ügy, melybe nem ava - 5
idők intézményét rendeli az országos törvény 
kir. tanfelügyelő joga tehat ellcnomni. ^ ^ 
törvénynek elégtétessék. A taníelugy juliussava nem lesz különbeni*, », ‘ ^
es augusztus hónapokban ot u 
meg nem engedne.

hétből-hétbe.

(Hír és vegyes rovat.)

Az utczai kövezetre, oztudomásu
tenek — egy kis megjegyzésünk c ]eg-
dolog, hogy a burkolás josaga es - gasznál.
nagyobb részben attól ugg m »4 viszonyokat,
nak fel hozza. A ko euen , k illető-nem igen lehet kifogás, de igen a homokié 
leg a fövény ellen, mely hozza hasznatorik, mim 
az % részben földet tartalmaz. Az üy m ^ 
nem ér semmit, a ráfordított ko 8 nekj s az 
tán kihajított pénz. Egy két őszi leszünk
egész burkolat habarékban fog..uhszm'kőhal-
megint a hol voltunk, sőt tovább me.t^ ^ 
mázzál együtt néhány ezer tor , t^nna
temetve. Jó lesz azért még *1^ bajt
nézni a dolognak, s a bizonyosan bekovrtke^,j
megelőzni. Mi már szakértői veleme y azt a vá-
jag hangot adtunk e i^^'tS/nincs a határban, 
kszt kaptuk ra: hogy jobb fov y ]-0gy a
Ez lehet igaz, de korántsem e B , -g minden- 
munkálatot ily hasznavehetlen any gg ^ fellett 
áron folytatni kell. Egyébiránt e . ren(iSzer
volna fontolóra venni, midőn a bixnvában, más 
megállapittatott, s elegendő föveny 
titkészitési rendszerre térni at.

A Barátszeren ismét leégett egy ti„
elején. Ez körülbelől egy h° lef á y a70kat melyek 
zedik tüzeset, nem számítva hozz „öv-^en meg- 
keletkezésükkor rögtön elfojta a • működését 
említjük itt, hogy a tűzoUjrfj: re d mjndig szép 
nagyban gátolja a veszedelem y kik ter-
számmál érkező asszony- es gfermel^ieépében 
mészetesen csak a bámulás konynyu szeiep

(Beküldetett.) A helybeli, Horváth-Riel Flóra 
asszony vezetése alatt álló 5 osztályú leánynöve 
dében juliushó *26. és 27-ik napján vök az evl 
vizsgálat. A leánykák az egyes tantárgyakbo sza 
batosan, értelmesen, hiba nélkül feleltek, s vegu 
magyar és német jól választott köttetném e *e is 
szavaltak. Látszik, hogy ez intézetben, az ertelem 
és az Ízlés fejlesztésére a legnagyobb gond van 
fordítva. Igen figyelemre méltó volt a kézi mun a 
és a zongorázásban tett előmenetel vizsgája is. jZ 
utóbbiban különösen kitűntek: Weinbeigei rei , 
Hlavathv Ilona, és Polacsek Irén, ki szép alkal 
beszédei is mondott: megjegyezvén, hogy neIb ~aP 

i ráztatni kívántak, hanem előadni amit tanultak, :
köszönetét nyilvánított a balgatoknak, halat az 

1 tézet buzgó tanítóinak. S. E.
A s.-a.-ujhelyi polgári takarékpénztár és hitel- 

I egylettől a következő kimutatást vettük : mteze 
I tünknél az iskolai takarékpénztár felévi a 

ezennel van szerencsém közölni: ISo. dcez.
31-én volt 108 könyvecskére hetese 2b, >t 

i kr. 1876. juntos.30-ig 128 könyvecskére betetetett 
j 656 frt 84 kr. Összesen 1123 írt 94 kr. Tbbo 

könyvecskére visszafizetés 110 írt A876' K. ‘ 
30-iki állomány 813 frt. 98 kr. 19 j honj' . . ’
mely következőleg oszlik meg a helyben tanmteze 
tek közt: Horváth Endrene leany-iskolojaban 2...

Carolineum" leánynöveldében 24. Izraelita eleim 
iskolában 104. Római kath. elemi iskolában .
Görög elemi iskolában 10. Református 14. Össze . 
sen 197. Englaeuder Mihály könyvelő.

* Szerencsétlen áldozatául esett a múlt hét
főn reggel, bizonyos Vaszily György nevű ir-kaz- j 
méri lakos, egy másik pór által jövete ve ke |

korcsmában reggelizvén, amint ^ ajton k j 
tPk — meglehet kissé ittas állapotban e?)

- a másikat ki - mivel kepére mentek vállán 
kaszát ritt - meglökte, s ez utóbbi e miatt meg- j 
botlott Ugyanezen pillanatban lépvén ki a köre- 
mából1 Vaszily György, a megbotlott ember kasza,

. olv szerencsétlenül túrodéit annak oldalúba- no 
' baleket egészen összevagdalta, s a szeicncse 

! ember C óra alatt meghalt. Vaszilvt józan elet 
| becsületes embernek ösmertek s t bb tagból 

'iir looicírlnt h a ír v ott maga után. Az uie u 
: elleni bünfenyitő vizsgálat megindíthatott.

* A lasztoméri Fiaikovics ellen, annak idején 
I általunk is jeJft^^övet^kozu^egyrmo^

1 £
ltlTlgTmíryTzn újhelyi fenyitő törvényszék 

előtt állanak.
Gazdák állítása szerint, az idén méginkább 
baz egerek, mint tavaly, s itt-ot.t

C V Vi,Idill vára. — Előfizetési dij: Ne
l'Se1 7frt. 50. - Félévre 5 frt. - Égés* 

évre 10 frt.
Újhelyi kőnyvpiacz. Legújabban megjelent és 

Lövv Adolf könykereskedésében kapható; Bonez 
v , „vá,v közigazgatási törvény, tudomány ké- 

V,- ,rS3 köt 7 frt. - Budapesti szemle 22. 
zlk.011- f'. _ W. után Koffer Endre, az
^ ikT reakció és"ellenforadalom. 1 frt 4to - 
Fioyeló. Irodalom történeti közlöny. Ab»h^ Lajos I.
, ..®“ o fli7 qa kr — Moenich es Kutkovicn, ma
gyár Írók névtára.' Életrajzi és köuyvészrti adatok
gyűjteménye 3 Irt. 60 kr. - Szmnye. M «
dalműnk töitenete 171 ^ \iKprt 30 krríc/ levele a Pirókhoz. lord. Éles Albert 3U k
— Overtyánffy István. Az ellenzéki szellem az is-kólában*^30 kr. - Nikolas A. j B -g 
Bölcsészeti előkészítés a kereszt hit megszerzése 
o köt 2 frt — Jókai, A debreczem lunatiKus.
^.tU-S’Xet“o^y

gyese. nt,nun > __Phototíraphiak.
kapitány gyermekei 2 kot. 4 trt. •— rLlUL^ £ __
Beszélygyűjtemény irta: Endrodi Géza. oO kr. 
Csaba tragédiája. Drámai költemény 3 fit.

Nyilvános köszönet és száma
dás.

A nZemplén“ egyik legutóbbi számában Hor- 
V'i nxn hr/oltóeevleti titkár ur egy felhívást 

lett közé melyben a múlt hóban dühöngött tüzek 
üul szerencsétlenül járt szegény sorsú nepnek 
adandó segélyre hívta fel a nemes Keblű közönsé
gét ; ezen felhívás folytán altala kiadott 4 alanasi
ivén adakoztak :

Br Sennyey Mária 10 frt, br. Sennyey Béla 
,„ m Gallik Géza 2 frt 39 kr., Hornyay Ferencz 

\ 3 (v, 'csuka Ödön, Erényi Jakab, Bernath Elemei,
: József, Dr. Chvzer Cornél, Hornyay Kalman

2 -ő fr, Kossuth Pál, Spielenberg Barna. Ban,a 
Bertalan Tburánszky István, Re,chard Mór es fia, 
Weinberger Zsiga, Vályi és Rátz ^ e 
Kaszás Ferencz, Szunyoghy Géza, Ambrozy f

i tab. Fekete UjősKRóth Ottilia, Lehoczky Mihálynő, 
Lehoczky Gábriel, Novak Janos es egv o v - 
tatlan név 50 - 50 krt. Ganz er 40 kr Fedak 21 
trt és Wael Mihály 10 krt. - Összesen o4
frt 60 krt.

Melv összegeket midőn a szerencsétlenek ne-
vében "hálás szívvel nyugtázok, egyszersm.na jelen- 

, r, o n/vpo-v hete0- es árva között ieii
indítványozó Hornyay Kálmán ur Altal a S™“ 
ielenlétembeu kiosztva, kik azon pai fo 

vomov elsó és legsúlyosabb m-áiban égből ott 
segélv gyanánt vették, s orom kopeket sírtak 
fájdalmukban - vegyék ezt megnyugvásai a jo- 
szivü adakozók.

ívelt S.-a.-Ujhelyt 1876. évi augusztushó 4-én.
Kretovics József,

városi jegyző.

mint a vajelszaporodvák az -ö--- ' ,
igen sok kárt okoztak, lobb a baj,

A módiakra muithó 30-áu szomorú vasárnap
VirntegfhrzbmeggyX1dv^n,()az erőseitől élesz^

tett tűz n>'arfalva6oUMzathamvaiztottel. Leégek: 
csakhamar mintegy iskola, s a parochiálisa sflStbÍMád1Vsziantén e^e -on szerencsétlen
épületek. Mad szm e bJ' n a tüz gyakorta
hegyaljai vatosokna, y nyomort hagyva

, tesz nagy Pu lágy, nyáron tűz; oly csa-
maga uta.n:szegény sorsú városkára, me- |
fyeket elviselni a mai viszonyok között igen „ebe. |
y . közönséq figyelmét fölhívjuk az itt
, . > „9csá!hv és Vidats-féle szóró rostákra, ,ne-
keszitett Csathy e yossligánál lógva is nagy
SynveUárl Megkeresésre lapunk szerkesztősége 
fetó válasszal szolgai ^

A ■ Ma9J'alr0rZtaagrtalommaa9jyelent meg. Szö- 
következo erdehes _ Gabriena. Történelmi be- 
veg: t Fényes Elek. __ ^zeret... nem
szély. (Könyves T ft __ A bolgárok. -
szeret. (Költ- r másról. (Aliquis.) — Színhazak.
A fővárosból: E„y „risette. Elbeszélés. (Sand
Sz. 0. F.) Különfélék. — Sakkfeladvány. —
György.) lolyt üzen __ Rajzok t Fényes
Betürejtv. _ A törökök támadása Zajcsar
®t.-Bolgáromág lakosai. - A Duna torkolata

Nyilvános köszönet.
A legutóbbi tűzvész alkalmával károsult ház- 

tulajdonosok, azon pontos és gyors harta amtasert, 
melv nekünk a T. Kornstein Ignacz ur áltál kép vi 
seUNord Britisch and Mercantile tuzkarbiztosito 
társulat részéről nyujtatott, azon fég' közmondásnál 
forrva • hocry kétszer ad az, aki gyorsan ad a ne 
vezeti társulatnak forró köszönetünk^ 
s egyszersmind azt melegen ajánljuk polgalgartarsam
figyelmébe.

Sátoralja-Ujhely, aug. 3. 1876.
LENGYEL MIHÁLY bodnármester, 
BANKÓ PÉTER ácsmester, 
FRANCZÓSZKI JÁNOS, 

ifj. DEUTSCH JÓZSEF.
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Ai i356-ik évben. alakult is lsgísls* jiuaha^t nyert

Első Magyar Általános Biztosító-Társaság Pesten,
több mint tizenhat millió osztrák értékű forint

biztosítéki alappal bír és elfogad biztosításokat

ii +-A1 kártérítési kezeskedés mellett; valamint 
b! tffik£ok Seu, (ba “ n. által okoztatok is), épületekre, gyárakra, gépekre,

gazdasági és iparkcszletekrg ^j^zélVO^eO- snun. szárastul vagy vasúton;

e) Utazó javak fizetendő tőkék, kiházasitások, évjáradékok stb.
d) az ember eletere, biztositási dijakbói befolyó összeg tökéletes b.ztosrte-

Az alaptőke, a díjtartalékok nézve fölötte előnyösek.
k0t "yUJ,aAki„z«:i“ l^iÍt^yOBak S a lé,merülendő károk gyorsan és leg-

méUáDy%albHrtnüSSka biztosítási ügyre vonatkozó fölvilágositást a legnagyobb kézséggel 

adva, a nála bejelentendő biztosítások pontos folvetelere ajánlkozik, lakik.

Szentgyörgyi Lajos,
Sátoralja-üjhely és kerületi ügynök.

tisztítják tökéletesen
a búzát vagy rozst

KorLütoi^ és -b-a^örL^rtől
vagy kívánatra egyszerre

Uoukoly, b«UU»ny s *»

jótállás
legtisztább búzáért

hulladék jó buzaszem nélkül
lesrn-aír^c-b^ öiu-r^alzépes sér

legolcsóbb árak

készpénzben vagy időre
«3j-£OSSKO.Sb33J3.

Váczi ut 34. sz. Budapest.
Raktár lóerejü hajtó cséplőgépekből, Aspirations tara- 
„es gabonatisztüó-gépekből, fecskendők s szivattyúkból.

Haszonbérlet.
Abaujmegye. Pusztafalu, Ujszállás Szaláncz- 

huta és kis-szalánezi községekbe gróf Forgách 
László ö méltósága tulajdonához tartozó italme- 
rési jog (regále) ahhoz tartozó épület, s ja\ adal- 
makkal 1877-ik év január 1-sö napjától számí
tandó 3 évre f. évi szeptember 3-án délelőtti 11 
órakor a n.-szalánv.zi tiszttartói hivatalba meg
tartandó árverés alkalmával a legtöbuet ígérőnek 
bérbe fog adatni

A bánat pénz 10 — Írásbeli zárt aján
latok. az árverés kezdetéig alolirotthoz beadhatók, 
ugyanott a további teltételek is megtekinthetők.

Balassa Miklós,
tiszttartó.

Ház eladás.
Kazinczi utczában újonnan épült s cseréppel 

fedezett 523. sz. a. fekvő ház szabad kézből eladó . 
közelebbi tudósítás a tulajdonosnál szerezhető.
l_3 Pozevitz Vilmos.

ehóz kórt
* (Epilepsiát) levél utján gyógyít, szakma- 

orvos Dr. Killisch, Neustadt, Drezden
(SzászországTöoTa mint 8000 fényso 
gyógy eredmény.

Midőn ezennel 15 év óta fennálló kocsigyártó és kárpitos üzletem iránt ta
núsított ‘jóakarata bizalomért ezennel hálás köszönetemet tisztelette^esen a t ^kö
zönségnek nyilvánítani bátorkodom, egyszersmind van Szerencsem azwes tudommra
hozni8 hogy eddigi üzletem és helyiségével osszekotte- 
tésben egy minden igénynek megfelelő

butorraktárt
nyitottam. ,

Főtörekvésem oda fog irányulni, nem csak az eddig bennem kegyesen e- 
lyezett bizalomnak továbbra is megfelelni, — de pontos es czolszerü k'SZOlgWa 
mellett igyekezni fogok minden e szakmába vágó igényeknek es rendelesnek 

legkielégitöbben eleget tenni.

jelszavam: JTvitányos ár és jó ám.

A t. ez. közönséget minél számosabb látogatásra felhiván, maradok

tisztelettel

Jelenek Ádám,
4—6

o

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém Sátoralja-Ujhely város és vidéke n. é. közönségének tudomására 

hozni, hogy Kassán kovács-utcza 28-ik szám alatt

építészeti irodát
nyitottam s nem csak Kassán, de itt is szándékom az építészeti szakmába vágó minden 
munkát, úgy mint uj tervek készítését, a legújabb ízlésű hóm- 
lokzatokkal és berendezéssel, mint pedig kiviteli munka vállalatokat 
elfogadni. Esetleges megkeresésekre a „ Zemplén “ kiadó-hivatala bővebb felvilágosítást ad.

Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába ajánlva, — maradok tisztelettel

Hudák Gyula,
építész.
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Sátoralja-Ujhely. A „Zemplén" könyvnyomdája.


